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SVENSKA

VIKTIGT
Las dessa instruktioner noggrant innan du anvénder armaturen, portabel. Behall
dessa instruktioner for framtida referens.

Tekniska data

1. Art. nr. 690002305

2. Karossens material: Aluminium

3. Lumen: 7000 Im

4. LED-fargtemperatur: cirka 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65; IK07

7. Med professionell véxling

Dimningsfunktion: 25% /50% / 75% /100%

8. Power Tool-batteripack (18 V batteriadapter: BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee, Metabo,
Hikoki)

Ljustid: Beror pa varje batteris kapacitet

Exempel: 18 V 2 A-batteri.

100% /1,5 timme; 75% / 2 timme; 50% / 3 timmar; 25% / 6 timmar
9. Tillbehor: 3 m HO7RN-F 2x1,0 mm? kabel, extra-adaptrar
(BOSCH, Makita, Dewalt =Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Sakerhetsinstruktioner

Kontrollera lampan och natkabeln for skador innan varje anvandning. Anvand aldrig lampan om
du hittar ndgon skada.

Varning! En skadad lampa eller nétkabel kan orsaka dédliga elstctar!

» Om lampans n&tkabel &r skadad méste den bytas ut av en kvalificerad tekniker for att undvika
faror.

* Lampan méste vara ordentligt jordad.

* LED-lampor ar extremt starka. Snélla, titta aldrig rakt in i ljuset.

* Se till att lampan stér sakert och stadigt. Se till att kabeln inte kldms ihop eller skadas pa nagot
annat satt.

« Hall ljuset utom rackhall for barn. Barn kan inte uppskatta farorna med elektricitet.

Rengdring
* Anvénd inte l6sningsmedel, fratande rengdringsmedel eller liknande produkter. Anvand
endast torr eller I4tt fuktad trasa for rengdring.

Underhall

Varning: Stotrisk
Ljuskéllan till denna lampa méste bytas ut av tillverkaren eller dess auktoriserade
servicetekniker eller en liknande kvalificerad person.
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PRO LIGHTING®

SVENSKA

Hur man anvéander elverktygsbatteriet:

1. Slapp laset pa batteripaketets lock och 6ppna det

2. Fast batterihallaren som motsvarar batteripaketet. Totalt finns fem typer av batteriuttag.
3. Satti elverktygets batteri

4. Sténg batterilocket

I

i

—

i
 —

i

Indikatorlampan &r grén nér batteripaketet &r fullladdat och rétt nar batteripaketet &r lagt.
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SVENSKA

Hur anvénder man vaxelstrom?

1. Vrid skyddslocket i riktning mot pilen och dra ut det.

2. Justera de "utstickande ribborna" som snabbt ar kopplade till ledningen med lampans kropp
Installera det "konkava halet" pa snabbkontakten och satt in anslutningen.

3. Vrid snabbkopplingen i riktning mot pilen pa snabbkontakten Huvud, dra sedan ut
snabbkontakten.

Hur anvénder man lampan?

A: Verktygsbatteriindikator

B: Ljusstyrka

C: AV/PA-brytare

Tryck 1:a: 25%

Tryck 2:a: 50%

Tryck pa 3:e:75 %

Tryck 4:e:100%

Tryck 5:e: AV

Om den lamnas i nagot lage i ver 3 sekunder stangs lampan av vid nésta tryck.
D: USB-UTGANGSPORT, 5V DC, 2 A
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PRO LIGHTING®

SVENSKA

CI--O.SmE Om minimiavstandet inte foljs kan belysta objekt Gverhettas.

Lampor for hard service.

SVENSKA 7



ENGLISH

IMPORTANT
Read these instructions fully before using the Luminaire, portable Retain these
instructions for future reference.

Technical data

1. Art.n0.690002305

2. The body Materials: Aluminium

3. Lumen: 7000 Im

4. LED Color temperature: Approx 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65; IK07

7. With professional switch

Dimming function: 25% /50% / 75% /100%

8. Power Tool battery pack (18V battery adaptor: BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee,
Metabo, Hikoki )

Lighting time: Depend on each battery capacity

Example: 18V 2 A battery.

100% /15h;75% /2h;50% /3 h; 25% / 6 h

9. Accessories: 3 m HO7RN-F 2x1.0 mm? cable, extra adapters
(BOSCH, Makita, Dewalt =Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Safety instructions

Check the light and mains cable for damage before every use. Never use the light if you find any
damage.

Warning! A damaged light or mains cable can cause fatal electric shock!

« If the light ‘s mains cable is damaged, it must be replaced by a qualified technician to avoid
hazards.

* The light must be properly ground.

« LED lights are extremely bright. Please never look directly into the light.

* Ensure that the light is standing securely and firmly. Ensure that the cable does not get
squeezed or damaged in any other way.

* Keep the light out of reach of children. Children are unable to estimate the dangers of
electricity.

Cleaning
» Do not use solvents, caustic cleaning agents or similar products. Only use dry or slightly
moistened cloth for cleaning.

Maintenance

Caution: Shock hazard
A The light source of this lamp must be replaced by the manufacturer or its authorized

service technician or a similarly qualified person only.
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PRO LIGHTING®

ENGLISH

How to use the Power tool battery:

1. Release the battery pack cover latch and open it

2. Clip in the battery holder corresponding to the battery pack. A total of 5 types of battery
sockets is provided.

3. Put the power tool battery

4. Close the battery cover

The indicator light is green when the battery pack is fully charged, and red when the battery
pack is low.
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ENGLISH

How to use AC power?

1. Turn the protective cover in the direction of the arrow and pull it out.

2. Align the "protruding ribs" quickly connected to the wire with the lamp body
Install the "concave hole" of the quick connector and insert the connection.

3. Twist the quick connector in the direction of the arrow on the quick connector
head, then pull out the quick connector.

How to use the lamp?

A: Tool Power Battery indicator
B: Brightness indicator

C: ON/OFF Switch

Press 1st: 26%

Press 2nd: 50%

Press 3rd: 75%

Press 4th:100%

Press 5th: OFF

If left in any mode for over 3 seconds, the next press will turn the light OFF.
D: USB output port, 5V DC, 2 A
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PRO LIGHTING®

ENGLISH

CI--O.SmE If the minimum distance is not complied with, illuminated objects may overheat.

Luminaires for rough service.

ENGLISH 1



NORSK

VIKTIG
Vennligst les disse instruksj noye for du bruker armaturen, den er beerbar. Ta
vare pa disse instruk for fr idig referanse.

Tekniske data

1. Art. nr. 690002305

2. Karosserimateriale: Aluminium

3. Lumen: 7000 Im

4. LED-fargetemperatur: omtrent 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65; IK07

7. Med profesjonell skifting

Dimmingfunksjon: 25% /50% / 75% /100%

8. Batteripakke for elektrisk verktay (18 V batteriadapter: BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee,
Metabo, Hikoki)

Lystid: Avhenger av kapasiteten til hvert batteri

Eksempel: 18 V 2 A-batteri.

100% /1,5 time; 75% / 2 time; 50% / 3 timer; 25% / 6 timer
9. Tilbehar: 3 m HO7RN-F 2x1,0 mm? kabel, hjelpeadaptere
(BOSCH, Makita, Dewalt =Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Sikkerhetsinstruksjoner

Sjekk lampen og stremkabelen for skader fer hver bruk. Bruk aldri lampen hvis du finner skade.

Oppmerksomhet! En skadet lampe eller stramkabel kan forérsake dedelig elektrisk stot!

* Hvis lampens nettkabel er skadet, ma den byttes ut av en kvalifisert tekniker for & unngé farer.

* Lampen ma vaere riktig jordet.

* LED-lys er ekstremt sterke. Veer s& snill, se aldri rett inn i lyset.

* Serg for at lyset er sikkert og stabilt. Serg for at kabelen ikke er klemt eller skadet p& noen
annen méate.

* Hold lyset utenfor rekkevidde for barn. Barn kan ikke sette pris p4 farene ved elektrisitet.

Rengjering
« Ikke bruk lasemidler, etsende rengjeringsmidler eller lignende produkter. Bruk kun terr eller litt
fuktig klut til rengjering.

Vedlikehold

Advarsel: Stetfare
Lyskilden til denne lampen mé byttes ut av produsenten eller deres autoriserte

serviceteknikere eller en tilsvarende kvalifisert person.
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PRO LIGHTING®

NORSK

Slik bruker du batteriet til elektroverktoyet:

1. Los lasen pa batteripakkelokket og &pne den

2. Fest batteriholderen som tilsvarer batteripakken. Totalt finnes det fem typer batteriuttak.
3. Sett inn batteriet p& elektroverktoyet

4. Lukk batteridekselet

I

i

—

 —

i
i

Indikatorlampen er grenn nér batteripakken er fulladet og red nar batteripakken er lav.
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NORSK

Hvordan bruke vekselstrom?

1. Vri beskyttelseshetten i retning pilen og trekk den ut.

2. Juster de "utstikkende ribbene" som raskt kobles til ledningen med lampens kropp Installer
det "konkave hullet" pa hurtigkontakten og sett inn kontakten.

3. Vri hurtigutleseren i retning pilen pa hurtigkoblingen Head, sé trekk ut hurtigkoblingen.

Hvordan bruke lampen?

A: Indikator for verktaybatteri

B: Lysstyrke

C: AV/PA-bryter

Trykk 1.: 25%

Trykk 2.:50%

Press 3. plass: 75%

Trykk 4.:100%

Trykk 5.: AV

Hvis den star i en posisjon i mer enn 3 sekunder, vil lyset sl& seg av ved neste trykk.
D: USB-UTGANGSPORT, 5V DC, 2 A
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MARELD

PRO LIGHTING®

NORSK

UUUOUU
IP65

@ Klasse Il

Clo E Unnlatelse av & overholde minimumsavstanden kan fere til overoppheting av
opplyste objekter.

Lys for hard service.

NORSK
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SUOMI

TARKEAA
Lue ndmaé ohjeet kok ennen Luminairen kaytta, kannettava. Sailytd nama
ohjeet myohempaa kayttoa varten.

Tekniset tiedot

1. Art. nro 690002305

2. Korin materiaalit: alumiini

3. Lumen: 7000 Im

4. LEDin varilampétila: Noin 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65; IK07

7. Ammattilaisvaihdon kanssa

Himmennystoiminto: 25% /50% / 75% /100%

8. Power Tool -akkupaketti (18 V akkusovitin: BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee, Metabo,
Hikoki)

Valaistusaika: Riippuu kunkin akun kapasiteetista

Esimerkki: 18 V 2 A akku.

100% /1,5 tuntia; 75% / 2 tuntia; 50% / 3 tuntia; 25% /6 h

9. Lisavarusteet: 3 m HO7RN-F 2x1,0 mm? kaapeli e xtra adapterit
(BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Turvallisuusohjeet

Tarkista valo ja verkkokaapeli vaurioiden varalta ennen jokaista kayttokertaa. Ald koskaan kayta
valoa, jos huomaat vaurioita.

Varoitus! Vaurioitunut valo tai verkkojohto voi aiheuttaa hengenvaarallisen sahkgiskun!

« Jos valon verkkokaapeli on vaurioitunut, se téytyy vaihtaa patevan teknikon toimesta vaarojen
vélttdmiseksi.

« Valon taytyy olla kunnolla maadoitettu.

+ LED-valot ovat erittain kirkkaita. Al koskaan katso suoraan valoon.

* Varmista, ettd valo seisoo tukevasti ja tukevasti. Varmista, ettei kaapeli puristu tai vahingoitu
millddn muulla tavalla.

* Pid4 valo poissa lasten ulottuvilta. Lapset eivét pysty arvioimaan sahkén vaaroja.

Puhdistus
« Al kayta liuottimia, sydvyttavia puhdistusaineita tai vastaavia tuotteita. Kayta vain kuivaa tai
hieman kostettua kangasta puhdistukseen.

Huolto

Varoitus: Iskuriski
Taman lampun valonldhde tulee vaihtaa valmistajan, sen valtuutetun huoltoteknikon
tai vastaavan patevan henkilon toimesta.
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PRO LIGHTING®

SUOMI

Kuinka kayttaa sahkotyokalun akkua:

1. Avaa akkukotelon kansilukko ja avaa se

2. Kiinnité paristokotelon mukainen pidikke. Yhteensa on viisi erilaista paristokantaa.
3. Laita sahkotydkalun akku

4. Sulje akun kansi

Merkkivalo on vihred, kun akkupaketti on tdyteen ladattu, ja punainen, kun akku on vahissa.

SUoMI 17



SUOMI

Miten AC-virtaa kaytetdan?

1. K&ann4 suojasuojus nuolen suuntaan ja veda se ulos.

2. Kohdista nopeasti "ulkonevat ribit', jotka on kiinnitetty johtoon lampun rungon kanssa
Asenna pikaliittimen "kupera reika" ja kiinnit3 liitos.

3. Kierra pikaliitinté pikaliittimen nuolen suuntaan

Irrota sitten pikaliitin.

Miten lamppua kaytetaan?
A: Tool Power Battery -ilmaisin
B: Kirkkausmittari

C: PAALLE/POIS-kytkin

Paina ensimmainen: 25%

Paina 2. osa: 50%

Paina kolmosta: 75%

Paina 4.:100%

Paina 5.: POIS

Jos valo pysyy missé tahansa tilassa yli 3 sekuntia, seuraava painallus sammuttaa valon.
D: USB-lahtoportti, 5V DC, 2 A
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MARELD

PRO LIGHTING®

SUOMI

UUUOUU

IP65

@ Luokka Il

Cl-uo_smt Jos vahimmaisetaisyytta ei noudateta, valaistut esineet voivat ylikuumentua.

Valot karkeaan kayttoon.

SUOMI
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DANSK

VIGTIGT
Lees disse instruktioner grundigt, for du bruger armaturet, baerbart. Behold disse
instruktioner til fremtidig reference.

Tekniske data

1. Art. nr. 690002305

2. Karrosseriet Materialer: Aluminium

3. Lumen: 7000 Im

4. LED-farvetemperatur: ca. 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65; IK07

7. Med professionel skift

Daempningsfunktion: 25% / 50% / 75% /100%

8. Batteripakke til elveerktej (18 V batteriadapter: BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee,
Metabo, Hikoki)

Lystiden: Afhaenger af batteriets kapacitet

Eksempel: 18 V 2 A batteri.

100% /15t;75% /2t;50% /3 h; 25% /6 h

9. Tilbehar: 3 m HO7RN-F 2x1,0 mm? kabel, extra adaptere
(BOSCH, Makita, Dewalt =Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Sikkerhedsinstruktioner

Tjek lyset og elkablet for skader for hver brug. Brug aldrig lampen, hvis du finder skade.
Advarsel! Et beskadiget lys eller netkabel kan forarsage dedeligt elektrisk sted!

« Hvis lygtens netkabel er beskadiget, skal det udskiftes af en kvalificeret tekniker for at undga
farer.

* Lyset skal veere korrekt jordet.

* LED-lys er ekstremt kraftige. Se venligst aldrig direkte ind i lyset.

* Serg for, at lyset star sikkert og fast. Serg for, at kablet ikke bliver klemt eller beskadiget pa
anden vis.

* Hold lyset uden for berns raekkevidde. Bern er ude af stand til at vurdere farerne ved
elektricitet.

Rengering
* Brug ikke oplasningsmidler, setsende rengeringsmidler eller lignende produkter. Brug kun ter
eller let fugtet klud til rengering.

Vedligeholdelse

Forsigtighed: Stedfare
A Lyskilden til denne lampe skal udskiftes af producenten eller dens autoriserede

servicetekniker eller en tilsvarende kvalificeret person.
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PRO LIGHTING®

DANSK

Sadan bruger du elvaerktgjets batteri:
1. Los lasen pa batteripakkens daeksel og abn den

2. Klips batteriholderen i, der svarer til batteripakken. | alt er der 5 typer batteristik til radighed.
3. Seet batteriet i elveerktojet
4. Luk batteridaekslet

MAKITA

I

i

—

 —

i
i

Indikatorlampen er gren, nér batteripakken er fuldt opladet, og red, nar batteripakken er lav.
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DANSK

Hvordan bruger man vekselstrom?

1. Drej beskyttelsesdeekslet i retning af pilen og treek den ud.

2. Juster de "fremspringende ribber', der hurtigt er forbundet til ledningen med lampekroppen
Installer det "konkave hul" pa hurtigstikket og indseet forbindelsen.

3. Drej hurtigstikkeren i retning af pilen pa hurtigstikkeren

Hoved, og treek s& hurtigstikkeren ud.

Hvordan bruger man lampen?
A: Indikator for veerktejsbatteri

B: Lysstyrkeindikator

C: TAND/SLUK-kontakt

Tryk 1:25%

Tryk 2:50%

Tryk 3. plads: 75%

Tryk 4.:100%

Tryk 5. OFF

Hvis den star i en hvilken som helst tilstand i over 3 sekunder, vil naeste tryk slukke lyset.
D: USB-udgangsport, 5V DC, 2 A
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PRO LIGHTING®

DANSK

UUUOUU

IP65

@ Klasse Il

Cl-uo_smt Hvis minimumsafstanden ikke overholdes, kan oplyste objekter overophede.

Armaturer til hard service.
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POLSKI

WAZNE
Przeczytaj doktadnie te instrukcje przed uzycie Luminaire, pr: $nego ur.
Zachowaj je na przysztosé.

Dane techniczne

1. Nrart. 690002305

2. Materiaty nadwozia: aluminium

3. Lumen: 7000 Im

4. Temperatura kolorowa LED: okoto 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65; IK07

7. Z profesjonalnym przetacznikiem

Funkcja $ciemniania: 25% /50% / 75% /100%

8. Akumulator Power Tool (adapter baterii 18V: BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee, Metabo,
Hikoki)

Czas o$wietlenia: Zalezy od pojemnosci baterii

Przyktad: bateria 18 V2 A.

100% /15h;75% /2 h; 50% /3 h; 25% /6 h

9. Akcesoria: kabel 3 m HO7RN-F 2x1,0 mm? adaptery e xtra
(BOSCH, Makita, Dewalt =Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Instrukcje bezpieczenstwa

Przed kazdym uzyciem sprawdz $wiatto i kabel sieciowy pod katem uszkodzen. Nigdy nie
uzywaj $wiatta, jesli zauwazysz uszkodzenia.

Uwagal Uszkodzone $wiatto lub kabel sieciowy mogg spowodowac $miertelne porazenie
pradem!

« Jesdli kabel sieciowy $wiatta jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez
wykwalifikowanego technika, aby unikng¢ zagrozen.

« Swiato musi by¢ odpowiednio uziemione.

« Diody LED sg niezwykle jasne. Proszg, nigdy nie patrz prosto w $wiatfo.

* Upewnij sig, ze $wiatto stoi stabilnie i stabilnie. Upewnij sig, ze kabel nie zostanie $cisniety ani
uszkodzony w zaden inny sposoéb.

« Trzymaj $wiatto poza zasiggiem dzieci. Dzieci nie potrafig oceni¢ zagrozen zwigzanych z
elektrycznoscia.

Czyszczenie
* Nie uzywaj rozpuszczalnikéw, zracych $rodkéw czystosci ani podobnych produktéw. Do
czyszczenia uzywaj tylko suchej lub lekko nawilzonej $ciereczki.

Konserwacja

Qwaga: Zagrozenie wstrzasem
Zrédto $wiatta tej lampy musi by¢ wymienione wytacznie przez producenta,

autoryzowanego technika serwisowego lub osobe o podobnych kwalifikacjach.
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PRO LIGHTING®
POLSKI

Jak uzywaé baterii do elektronarzedzia:

1. Zwolnij zatrzask pokrywy akumulatora i otwdrz jq

2. Zatrzasz uchwyt na baterie odpowiadajacy pakietowi baterii. tacznie dostepnych jest 5
typow gniazd baterii.

3. Wi6z baterie do elektronarzedzi

4. Zamknij pokrywe baterii

Kontrolka jest zielona, gdy akumulator jest w petni natadowany, a czerwona, gdy bateria jest
niska.

POLSKI 25



POLSKI

Jak korzysta¢ z pradu zmiennego?

1. Obré¢ ostone ochronng w kierunku strzatki i wyciagnij ja.

2. Wyréwnaj "wystajace zebra" szybko potaczone z przewodem z korpusem lampy
Zamontuj "wklesty otwor" szybkiego ztacza i wiéz potaczenie.

3. Przekrec szybkie ztacze w kierunku strzatki na szybkim ztaczu

Gtowe, a potem wyciagnij szybkoztgczke.

Jak uzywaé lampy?

O: Wskaznik zasilania baterii narzedzi
B: Wskaznik jasnosci

C: Przetacznik ON/OFF

Nacisnij 1: 25%

Naci$nij 2 raz: 50%

Nacisnij 3: 75%

Naciénij 4:100%

Nacisnij 5: WYLACZ

Jesli pozostanie w dowolnym trybie dtuzej niz 3 sekundy, nastepne nacisniecie wytaczy $wiatto.
D: port wyjéciowy USB, 5V DC, 2 A
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POLSKI

UUUOUU
IP65

@ Klasa Il

.05 t Jesli minimalna odlegto$¢ nie zostanie spetniona, oswietlone obiekty moga sie
-om przegrzac.

Luminaires do nieprzyjemnej obstugi.

POLSKI
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EESTI

TAHTIS
Loe need juhised pohjalikult enne Luminaire'i k ist, | Hoia need
juhised hilisemaks kasutamiseks.

Tehnilised andmed

1. Art. nr 690002305

2. Kere materjalid: alumiinium

3. Lumen: 7000 Im

4. LED-i varvitemperatuur: Umbes 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65; IK07

7. Professionaalse vahetusega

Hémardusfunktsioon: 25% /50% /75% /100%

8. Power Tool akupakk (18V akuadapter: BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee, Metabo, Hikoki)
Valgustusaeg: Soltub iga aku mahutavusest

Naide: 18V 2 A aku.

100% /1,5 tundi; 75% / 2 tundi; 50% / 3 tundi; 25% / 6 h

9. Tarvikud: 3 m HO7RN-F 2X1,0 mm” kaabel,e xtra adapterid
(BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Ohutusjuhised

Kontrolli enne iga kasutuskorda valgust ja kaablit kahjustuste suhtes. Ara kunagi kasuta valgust,
kui mérkad kahjustusi.

Hoiatus! Kahjustatud tuli voi kaabel voib pdhjustada surmava elektriloogil

* Kui valgusti kaabel on kahjustatud, tuleb see valja vahetada kvalifitseeritud tehniku poolt, et
véltida ohte.

« Valgus peab olema korralikult maandatud.

* LED-tuled on vdga eredad. Palun &ra kunagi vaata otse valgusesse.

* Veendy, et tuli seisab kindlalt ja kindlalt. Veendu, et kaabel ei surutuks ega saaks muul moel
kahjustada.

* Hoia valgus laste kdeulatusest eemal. Lapsed ei suuda elektri ohtusid hinnata.

Koristamine
« Ara kasuta lahusteid, sodvitavaid puhastusvahendeid ega sarnaseid tooteid. Kasuta
puhastamiseks ainult kuiva voi kergelt niisutatud lappi.

Hooldus

Ettevaatust: Sokioht
Selle lambi valgusallika peab asendama tootja, selle volitatud hooldustehnik voi

ainult sarnase kvalifikatsiooniga isik.
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Kuidas kasutada elektritoriista akut:

1. Vabasta patareipaki kaane lukk ja ava see

2. Kinnita akuhoidja, mis vastab akupakile. Kokku on saadaval 5 tiiipi patareipesasid .
3. Pane elektritooriista aku

4. Sulge aku kate

Indikaatortuli on roheline, kui akupakk on taielikult laetud, ja punane, kui aku on tiihi.
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Kuidas kasutada vahelduvvoolu?

1. Keera kaitsekate noole suunas ja témba see valja.

2. Joonda kiiresti juhtmega tihendatud "valjaulatuvad ribid" lambi korpusega
Paigalda kiirpistiku "ndgusa auk" ja sisesta tihendus.

3. Keera kiirpistik noole suunas kiirpistikul

Pea, siis vota kiirtihendus vélja.

Kuidas lampi kasutada?

A: Tool Power Battery indikaator
B: Heleduse indikaator

C: SISSE/VALJA lilliti

Vajutage 1. seade: 25%
Vajutage 2.:50%

Vajuta 3.: 756%

Vajuta 4.:100%

Vajuta 5.: OFF

Kui see on mdnes reZiimis tile 3 sekundi, liilitab jargmine vajutus tule VALJA.
D: USB véljundport, 5V DC, 2 A
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@ Il klass

CI-«O,SmE Kui miinimumkaugust ei téideta, voivad valgustatud objektid tle kuumeneda.

Valgustid karmiks teeninduseks.

EESTI
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LIETUVISKAI

SVARBU
Prie$ naudodami nesiojamajj Sviestuvg iki galo perskaitykite Sias instrukcijas
I8saugokite $ias instrukcijas ateiéiai.

Techniniai duomenys

1. Prekés nr. 690002305

2. Korpuso medziagos: aliuminis

3. Liumenas: 7000 Im

4. LED spalvy temperatra: apie 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65; IK07

7. Su profesionaliu jungikliu

Pritemdymo funkcija: 25% /50% / 75% /100%

8. Elektrinio jrankio akumuliatorius (18 V akumuliatoriaus adapteris: BOSCH, Makita, Dewalt =
Milwaukee, Metabo, Hikoki )

Apsvietimo laikas: priklauso nuo kiekvienos baterijos talpos
Pavyzdys: 18 V 2 A baterija.

100% /1,5 val.; 75% / 2 val.; 50% / 3 val.; 25% / 6 val.

9. Priedai: 3 m HO7RN-F 2X1.0 mm? kabelis, extra adapteriai
(BOSCH, Makita, Dewalt =Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Saugos instrukcijos

Prie$ kiekviena naudojima patikrinkite, ar nepaZeista lemputé ir maitinimo laidas. Niekada
nenaudokite $viesos, jei radote kokiy nors paZeidimy.

|spéjimas! PaZeista lemputé arba maitinimo laidas gali sukelti mirting elektros smag;!

« Jei paZeistas Sviestuvo maitinimo laidas, jj turi pakeisti kvalifikuotas technikas, kad bty
iSvengta pavojy.

+ Sviesa turi bati tinkamai Zeminta.

* LED lemputés yra itin ryskios. Niekada neZidrékite tiesiai j Sviesa.

« Jsitikinkite, kad lemputé stovi saugiai ir tvirtai. |sitikinkite, kad kabelis néra suspaustas ar kitaip
pazeistas.

« Laikykite 8viesg vaikams nepasiekiamoje vietoje. Vaikai negali jvertinti elektros pavojaus.

Valymas
* Nenaudokite tirpikliy, kaustiniy valymo priemoniy ar panasiy produkty. Valymui naudokite tik
sausg arba Siek tiek sudrékintg Sluoste.

PrieZidra

Atsargiai: smagio pavojus
Sios lempos 8viesos $altinj turi pakeisti tik gamintojas arba jo jgaliotas techninés

prieZidros specialistas arba panasios kvalifikacijos asmuo.
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Kaip naudoti elektrinio jrankio akumuliatoriy:

1. Atlaisvinkite akumuliatoriaus dangtelio skiastj ir atidarykite jj

2. Ufiksuokite akumuliatoriaus laikiklj, atitinkantj akumuliatoriy. I$ viso yra 5 tipy akumuliatoriy
lizdai.

3. |dékite elektrinio jrankio akumuliatoriy

4. UZdarykite akumuliatoriaus dangtelj

Indikatoriaus lemputé yra Zalia, kai akumuliatorius visi$kai jkrautas, ir raudona, kai akumuliatorius
i8sikroves.
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Kaip naudotis kintamosios srovés maitinimu?

1. Pasukite apsauginj dangtelj rodyklés kryptimi ir iStraukite.

2. Sulygiuokite "i§sikiSusius Sonkaulius', greitai sujungtus su laidu, su lempos korpusu
|dékite greitosios jungties "jgaubta skyle" ir jkiskite jungtj.

3. Pasukite greitajg jungtj greitosios jungties rodyklés kryptimi

galvute, tada istraukite greitaja jungt;.

Kaip naudotis lempa?

A: Jrankio maitinimo akumuliatoriaus indikatorius
B: Ryskumo indikatorius

C: ON/OFF jungiklis

Paspauskite 1: 25%

Paspauskite 2: 50%

Paspauskite 3: 75%

Paspauskite 4:100%

Paspauskite 5: OFF

Jei paliksite bet kuriuo rezimu ilgiau nei 3 sekundes, kitg kartg paspaudus Sviesa iSsijungs.
D: USB i$vesties prievadas, 5V DC, 2 A
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@ Il klase

CI-«O,SmE Jei nesilaikoma minimalaus atstumo, apsviesti objektai gali perkaisti.

Sviestuvai grubiam aptarnavimui.
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LATVISKI

SVARIGI
Pirms parnésajama gai kla lieto$ pilniba izlasiet $0s noradijumus
Saglabajiet $os noradijumus turpmakai atsaucei.

Tehniskie dati

1. Art. Nr. 690002305

2. Korpusa materiali: Aluminijs

3. Ldmens: 7000 Im

4. LED krasu temperatira: aptuveni 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65; IK07

7. Ar profesionalu slédzi

Aptumsosanas funkcija: 25% / 50% / 75% /100%

8. Elektroinstrumenta akumulators (18 V akumulatora adapteris: BOSCH, Makita, Dewalt =
Milwaukee, Metabo, Hikoki )

Apgaismojuma laiks: atkarigs no katra akumulatora ietilpibas

Piemérs: 18 V 2 A akumulators.

100% /15h;75% /2 h;50% /3 h; 25% /6 h

9. Piederumi: 3 m HO7RN-F 2x1.0 mm? kabelis, extra adapteri (BOSCH, Makita, Dewalt =
Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Drosibas instrukcijas

Pirms katras lietoSanas parbaudiet, vai gaisma un stravas kabelis nav bojati. Nekad
neizmantojiet gaismu, ja konstatéjat bojajumus.

Bridinajums! Bojata gaisma vai stravas kabelis var izraistt letalu elektriskas stravas triecienu!

« Ja gaismas stravas kabelis ir bojats, tas janomaina kvalificétam tehnikim, lai izvairitos no
apdraudgjumiem.

* Gaismai jabUt pareizi sazemétai.

* LED gaismas ir arkartigi spilgtas. Lidzu, nekad neskatieties tiesi gaisma.

« Parliecinieties, ka gaisma stav drosi un stingri. Parliecinieties, ka kabelis netiek saspiests vai
citadi bojats.

+ Glabajiet gaismu bérniem nepieejama vieta. BErni nespéj novértét elektribas bistamibu.

Tirisana
* Nelietojiet 8kidinatajus, kodigus tiriSanas lidzek|us vai fdzigus idzek|us. Tifianai izmantojiet
tikai sausu vai nedaudz samitrinatu dranu.

Uzturesana

Uzmanibu: trieciena risks
Sis lampas gaismas avots janomaina tikai raZotajam vai ta pilnvarotam servisa

tehnikim, vai lidzigi kvalificétai personai.
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Ka lietot elektroinstrumenta akumulatoru:

1. Atlaidiet akumulatora vaka aizbidni un atveriet to.

2. levietojiet akumulatora turétaju, kas atbilst akumulatora blokam. Kopuma tiek nodrosinati 5
veidu akumulatoru kontaktligzdas.

3. levietojiet elektroinstrumenta akumulatoru.

4. Aizveriet akumulatora vaku.

Indikators ir zal$, kad akumulators ir pilniba uzladéts, un sarkans, kad akumulatora bloks ir zems.
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Ka izmantot mainstravas stravu?

1. Pagrieziet aizsargvaku bultinas virziena un izvelciet to.

2. |zlidziniet "izvirzitas ribas', kas atri savienotas ar vadu ar lampas korpusu
Uzstadiet atra savienotaja "ieliekto caurumu" un ievietojiet savienojumu.

3. Pagrieziet atro savienotaju atra savienotaja bultinas virziena

galvu, péc tam izvelciet atro savienotaju.

Ka lietot lampu?

A: Instrumenta stravas akumulatora indikators
B: Spilgtuma indikators

C: ON/OFF sledzis

Nospiediet 1.: 25%

Nospiediet 2.: 50%

Nospiediet 3.: 75%

Nospiediet 4.:100%

Nospiediet 5.: OFF

Ja atstats jebkura rezima ilgak par 3 sekundém, nakama nospiesana izslégs gaismu.
D: USB izejas ports, 5V DC, 2 A
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IP65

@ Il 8kira

CI-«O,SmE Ja netiek ievérots minimalais attalums, apgaismoti objekti var parkarst.

Gaismekli rupjai apkalposanai.
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FRANGAIS

IMPORTANT
Lisez ces instructions en entier avant d'utiliser le Luminaire, portable Conservez ces
instructions pour référence future.

Données techniques

1. Art. no. 690002305

2. Matériaux de la carrosserie : aluminium

3. Lumen:7000 Im

4. Température de couleur LED : environ 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65 ; IKO7

7. Avec le changement professionnel

Fonction de gradation : 25% /50% / 75% /100%

8. Pack batterie pour outils électriques (adaptateur batterie 18V : BOSCH, Makita, Dewalt =
Milwaukee, Metabo, Hikoki )

Durée d'éclairage : dépend de la capacité de chaque batterie
Exemple : pile 18V 2 A.

100% /1,5h;75% / 2 heures ; 50% / 3 heures ; 25% / 6 h

9. Accessoires : cable 3 m HO7RN-F 2x1,0 mm? adaptateurs e xtra
(BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Instructions de sécurité

Veérifiez la lumiére et le cable secteur pour détecter des dommages avant chaque utilisation.
N'utilisez jamais la lumiére si vous trouvez des dégats.

Attention! Une lampe ou un céble secteur endommagés peuvent provoquer un choc électrique
fatal !

* Si le céble secteur de la lumiére est endommagg, il doit étre remplacé par un technicien
qualifié afin d'éviter tout danger.

* La lumiére doit étre correctement mise & la terre.

* Les lumiéres LED sont extrémement lumineuses. S'il vous plait, ne regardez jamais
directement dans la lumiere.

* Assurez-vous que la lumiére est bien placée et fermement. Assurez-vous que le céble ne soit
pas comprimé ou endommagé d'aucune autre maniére.

* Gardez la lumiére hors de portée des enfants. Les enfants ne peuvent pas évaluer les dangers
de 'électricité.

Nettoyage
« N'utilisez pas de solvants, d'agents de nettoyage caustiques ou de produits similaires.
N'utilisez que des chiffons secs ou légerement humidifiés pour le nettoyage.

Entretien

Attention : Risque de choc
La source lumineuse de cette lampe doit étre remplacée uniquement par le

fabricant, son technicien de service autorisé ou une personne qualifiée de la méme
qualité.
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Comment utiliser la batterie de l'outil électrique :

1. Relache le loquet du couvercle du pack de batterie et ouvre-le

2. Attachez le porte-batterie correspondant au pack batterie. Un total de 5 types de prises de
batterie sont fournies.

3. Mets la batterie de 'outil électrique

4. Ferme le couvercle de la batterie

Le voyant est vert lorsque la batterie est completement chargée, et rouge quand la batterie est
faible.
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C 1t utiliser | ion en courant alternatif?

1. Tournez la protection dans la direction de la fleche et retirez-la.

2. Alignez rapidement les « nervures saillantes » reliées au fil avec le corps de la lampe
Installez le « trou concave » du connecteur rapide et insérez la connexion.

3. Tournez le connecteur rapide dans la direction de la fleche du connecteur rapide
Téte, puis retirez le connecteur rapide.

Comment utiliser la lampe?

A Indicateur de batterie d'alimentation de l'outil
B : Indicateur de luminosité

C: Interrupteur ON/OFF

Appuyez surler: 25%

Appuyez sur 2e : 50%

Appuyez sur 3e: 75%

Appuyez sur4e :100%

Appuyez sur 5e : DESACTIVE

Sivous étes laissé dans un mode plus de 3 secondes, la pression suivante éteint le voyant.
D : port de sortie USB, 5V DC, 2 A
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Cl"'os E Si la distance minimale n'est pas respectée, les objets illuminés peuvent
) surchauffer.

Luminaires pour un entretien rudimentaire.
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GESKY

DULEZITE
Preététe si tyto instrukce dukladné pred pouZitim pfenosného Luminaire. Uchovejte
si tyto instrukce pro budouci pouZiti.

Technicka data

1.C. &1 690002305

2. Materidly karoserie: hlinik

3. Lumen: 7000 Im

4. Barevné teplota LED: pfiblizné 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65; IK07

7. S profesionalnim spinatem

Funkce stmivani: 26% /50% / 756% /100%

8. Bateriovy modul Power Tool (adaptér 18 V baterie: BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee,
Metabo, Hikoki)

Doba osvétlent: Zavisi na kapacité kazdé baterie

Priklad: baterie 18 V2 A.

100% /1,6 hodiny; 75% /2 h; 50% / 3 hodiny; 256% /6 h

9. Prislugenstvi: 3 m HO7RN-F 2x1,0 mm? kabel, extra adaptéry
(BOSCH, Makita, Dewalt =Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Bezpeénostni pokyny

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte svétlo a sitovy kabel, zda nejsou poskozené. Nikdy
nepouzivejte svétlo, pokud najdete néjaké poskozeni.

Varovanil Poskozené svétlo nebo sitovy kabel mohou zplisobit smrtelny elektricky Sok!

« Pokud je sitovy kabel svétla poskozen, must jej vyménit kvalifikovany technik, aby se predesio
nebezpedi.

* Svétlo musf byt spravné uzemnéné.

* LED svétla jsou extrémné jasna. Prosim, nikdy se nedivate pfimo do svétla.

« Ujistéte se, Ze svétlo stoji pevné a pevné. Ujistéte se, Ze kabel neni jinak stlacen nebo
poskozen.

« UdrZujte svétlo mimo dosah déti. Déti nejsou schopny odhadnout nebezpeci elektfiny.

Cisténi

* NepouZivejte rozpoustédla, Ziravé Cistici prosttedky ani podobné prostredky. PouZivejte pouze
suchy nebo mirné navihéeny hadfik na ¢isténi.

Udrzba

Pozor: Riziko $oku
Svételny zdroj této lampy musi vyménit vyrobce, jeho autorizovany servisni technik
nebo pouze podobné kvalifikovana osoba.
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Jak pouzivat baterii elektrického naradi:

1. Uvolnéte zapadku krytu bateriového bloku a otevrete ho

2. Pfipnéte drzak baterie odpovidajici bateriovému balicku. Celkem je k dispozici 5 typl
bateriovych zasuvek.

3. Dej baterii elektrického naradi

4. Zavrete kryt baterie

Kontrolka je zelend, kdy? je bateriovy modul pIné nabity, a Cervend, kdyz je bateriovy blok vybity.
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Jak pouzivat stfidavy proud?

1. Otocte ochranny kryt smérem ke $ipu a vytdhnéte ho ven.

2. Zarovnejte "vycnivajici Zebra" rychle pfipojena k dratu s télem lampy
Nainstalujte "konkavni otvor" rychlého konektoru a vioZte konektor.

3. Otocte rychly konektor ve sméru Sipky na rychlém konektoru

hlavu, pak vytahni rychly konektor.

Jak pouzivat lampu?

A: Indikator energie naradi

B: Indikator jasu

C: Vypina¢ ON/OFF

Stisknéte 1. tladitko: 25%
Stisknéte 2. misto: 50%

Stisknéte 3. misto: 756%

Stisknéte 4. ton:100%

Stisknéte 5. ton: VYPNUTO
Pokud nechéte v jakémkoli reZimu déle nezZ 3 sekundy, dalsi stisknuti svétlo VYPNE.
D: USB vystupni port, 5V DC, 2 A
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CI--O,SmE Pokud neni dodrZena minimalni vzdalenost, mohou se osvétlené objekty prehrat.

Luminaires pro hruby servis.
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SLOVENSKY

DOLEZITE
Pred pouZzitim prenosného Luminaire si tieto pokyny ddkladne preéitajte - uchovajte
si ich pre buduce pouZzitie.

Technické udaje

1.C1. 690002305

2. Materidly karosérie: hlinik

3. Lumen: 7000 Im

4. Farebné teplota LED: priblizne 5000 K

5.CRI: >80

6.1P65; IK07

7.S profesionélnym prepinaom

Funkcia stmievania: 25% / 50% / 75% /100%

8. Batériovy balik Power Tool (adaptér 18 V batérie: BOSCH, Makita, Dewalt = Milwaukee,
Metabo, Hikoki)

Cas osvetlenia: Zavisi od kapacity kazdej batérie

Priklad: batéria 18 V 2 A.

100% /15 h; 75% / 2 hodiny; 50% / 3 hodiny; 256% /6 h

9. Prislugenstvo: 3 m HO7RN-F 2x1,0 mm? kébel, e xtra adaptéry
(BOSCH, Makita, Dewalt =Milwaukee, Metabo, Hikoki)

Bezpeénostné pokyny

Pred kazdym pouZzitim skontrolujte svetlo a sietovy kébel na poskodenie. Nikdy nepouZivajte
svetlo, ak najdete nejaké poskodenie.

Varovanie! Poskodené svetlo alebo sietovy kabel mézu sposobit smrtelny elektricky Sok!

* Ak je sietovy kabel svetla poskodeny, musi ho vymenit kvalifikovany technik, aby sa predislo
nebezpecenstvam.

* Svetlo musf byt spravne uzemnené.

* LED svetla st extrémne jasné. Prosim, nikdy sa nepozerajte priamo do svetla.

« Uistite sa, Ze svetlo stoji pevne a pevne. Uistite sa, Ze kabel nie je stlaceny alebo poskodeny
inym spésobom.

« UdrZujte svetlo mimo dosahu deti. Deti nedokazu odhadntit nebezpecenstva elektriny.

Cistenie

* Nepouzivajte rozpustadla, Zieravé Cistiace prostriedky ani podobné produkty. Na Cistenie
pouZivajte len suchu alebo mierne navihéent handricku.

Udrzba

Upozornenie: Nebezpecenstvo Soku
Svetelny zdroj tejto lampy musi vymenit vyrobca, jeho autorizovany servisny technik

alebo rovnako kvalifikovana osoba.
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Ako pouzivat batériu elektrického naradia:

1. Uvolni zapadku krytu batériového balika a otvor ho

2. Pripnite drZiak batérie zodpovedaijtici batériovému baliku. Celkovo je k dispozicii 5 typov
batériovych pétic .

3. Daj batériu do elektrického naradia

4. Zatvorte kryt batérie

Kontrolka je zelend, ked'je batéria tiplne nabitd, a Cervend, ked'je batéria vybita.
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Ako pouzivat striedavy prad?

1. Otocte ochranny kryt smerom k $ipke a vytiahnite ho.

2. Zarovnajte "vyCnievajlice rebra" rychlo pripojené k vodicu s telom lampy
Nainstalujte "konkavny otvor" rychleho konektora a vioZte konektor.

3. Otocte rychly konektor v smere §ipky na rychlom konektore

Hlavu, potom vytiahni rychly konektor.

Ako pouzivat lampu?

Odpoved: Indikator batérie batérie naradia
B: Indikator jasu

C: Vypina¢ ON/OFF

Stlacit 1: 256%

Stlacit 2. stlacenie: 50%

Stlacte 3. miesto: 75%

Stla¢ 4:00:100%

Stla& 5:00: VYPNUTE

Ak zostane v akomkolvek rezime viac ako 3 sekundy, dal$im stlacenim sa svetlo VYPNE.
D: USB vystupny port, 5V DC, 2 A
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Trieda Il

7 O

--~0,5mt Ak nie je dodrZana miniméalna vzdialenost, osvetlené objekty sa mézu prehriat.

Luminaires na hruby servis.

.=D
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